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WUPPERLITСAFE / ВУППЕРЛИТКАФЕ
(Projekt Wuppertaler Elternverein 3x3 e.V)

ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ:
Объединение людей разных возрастов по интересам, создание возмож-
ности для общения людей, говорящих на немецком и русском языках, 
межкультурная коммуникация с помощью знакомства с немецкой и рус-
ской литературой и переводами с языка на язык, творческая реализация 
посетителей кафе, организация активного творческого их досуга.

СВЕРХЗАДАЧА:
Чтобы в кафе шли с интересом в глазах, а возвращались из него восхи-
щёнными и одухотворёнными.

ЧТО:
Знакомство с классической и современной русской и немецкой литерату-
рой, встречи с современными талантливыми литераторами и бардами.
Языковые, литературные, интеллектуальные игры. Выпуски альманахов.
Искусство перевода, литературные переводы с немецкого на русский и 
с русского на немецкий.
Творчество посетителей клуба.
Организация конкурсов и фестивалей творчества.

КТО:
Взрослые и дети, русские и немцы.

ГДЕ:
Internationales Begegnungs-Zentrum Caritas Wuppertal/Solingen
Hünerfeldstr. 54 a,  42285 Wuppertal
Bus Linien: 611 oder Schwebebahn Haltestelle : Völklinger Str.
Справки по e-mail : ozuskova@3x3-elternverein.de

КОГДА:
Вторая суббота месяца в 16:00, продолжительность встречи 3,5 – 4 часа 
с перерывом на кофе.
Кроме того раз в месяц – консультации для участников литкафе, пишу-
щих стихи и прозу.
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Авторы альманаха
«На перекрёстке культур 2» – 
посетители Вупперлиткафе

Die Autoren des Almanachs
»An der Kreuzung der Kulturen 2« –

Besucher Wupperlitcafe

Литературная группа »Bochumer Literaten«/die Literaturgruppe »Bochumer 
Literaten«: Хайде Рик,/ Heide Rieck, Альма Е. Люк/Alma E. Lück, Аня Лид-
тке/Anja Liedtke, Софи Райх/Sophie Reich, Антон Шлёссер/Anton Schlösser, 
Фридрих Гротьян/Friedrich Grotjahn, Моисей Борода/Moisei Boroda, Марк 
Бэрроуз/Mark Burrows; немецкая писательница из Вупперталя Кристиана 
Гибиец/Christiane Gibiec, deutsche Autorin aus Wuppertal; 

русские литераторы земли Северный Рейн-Вестфалия/russische Autoren 
aus Nordrhein-Westfalen: Грета Ионкис/Grete Ionkis, Ирина Альтман/
Irina Altmann, Татьяна Ивлева/Tatiana Ivleva, Евгения Комарова/Eugenia 
Komarova, Наталья Фольк/Natalia Volk, Галина Скутте/Galina Skutte, Мария 
Носилова/Maria Nossilova, Рената Вольф/Renata Wolf, Марта Коган/Marta 
Kogan, Марина Белоцерковская/Marina Bilotserkivska, Ромен Нудельман/
Romen Nudelmann, Сергей Грановский/Sergej Granovskij, Евгений Каган/
Eugen Kagan, Владимир Авцен/Volodymyr Avtsen; 

Председатель общества Эльзы Ласкер-Шюлер и фонда «Сожженные 
и ссыльные поэты в рамках центра „Преследуемого искусства“»/Хайо Ян/
Hajo Jahn, Vorsitzender der Else Lasker-Schüler-Gesellschaft und der Stiftung 
»Verbrannte und verbannte Dichter – Für ein Zentrum der verfolgten Künste«.
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